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De Regering heeft dit wetsontwerp op 16 juni 2006
ingediend.

De «goedkeuring tot drukken» werd op 20 juni 2006
door de Kamer ontvangen.

Le Gouvernement a déposé ce projet de loi le
16 juin 2006

Le «bon à tirer» a été reçu à la Chambre le 20 juin
2006
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Le projet de loi modifie la loi sur le règlement
collectif de dettes en ce qui concerne la contribution
au Fonds de traitement du surendettement. Pour
l’année 2006, les moyens du Fonds seront augmen-
tés de 50%.

Dit wetsontwerp beoogt de wet betreffende de col-
lectieve schuldenregeling aan te passen teneinde een
bijkomende fondsenwerving voor het Fonds ter
Bestrijding van de Overmatige Schuldenlast in 2006
te realiseren. Zo worden de middelen van het Fonds
voor 2006 met 50% verhoogd.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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MEMORIE VAN TOELICHTING

ALGEMENE BESPREKING

Indien de wet van 5 juli 1998 betreffende de collec-
tieve schuldenregeling aan de verwachtingen heeft kun-
nen beantwoorden is dat gedeeltelijk te danken aan de
oprichting van het Fonds ter Bestrijding van de Over-
matige Schuldenlast. Dit Fonds betaalt de erelonen van
de schuldbemiddelaars, ten minste de erelonen die niet
door de verzoeker-schuldenaar worden betaald. De
opdracht van de schuldbemiddelaar is  essentieel zo-
wel voor de partijen als voor de rechter. De garantie dat
ze betaald worden, kan de door de beslagrechter aan-
gestelde bemiddelaars enkel maar aansporen om kwa-
litatief goed werk te leveren.

De bedragen die bij de kredietgevers opgehaald wor-
den zullen in 2006 onvoldoende zijn om de taken van
het Fonds uit te voeren. Het feit dat de middelen ontoe-
reikend zijn, kan worden geanalyseerd in functie  van
de voortdurende toename van dossiers van collectieve
schuldenregeling geregistreerd bij de Centrale voor kre-
dieten, of door de recente evolutie van de bedragen die
effectief aan de bemiddelaars betaald zijn. Deze ana-
lyse duidt op een tekort vanaf 2005 dat in 2006 enkel
maar zal toenemen. Er moet ook rekening worden ge-
houden met de nieuwe opdrachten van het Fonds

Op basis van de statistieken van de Centrale voor
Kredieten aan Particulieren waren er op 31 december
2004, 41.207 berichten van toelaatbaarheid tot de col-
lectieve schuldenregeling geregistreerd. Op 31 decem-
ber 2005 waren er volgens de statistische gegevens
van de Nationale Bank van België 49.655 berichten in-
geschreven in de Centrale voor Kredieten aan Particu-
lieren, en dus 8.448 berichten meer dan op 31 decem-
ber 2004, hetzij een toename met 20,5%. Voor 2006
kan men zich verwachten aan een gelijke stijging.

Om een vaste basis voor extrapolatie te bekomen,
zullen we ons baseren op een toename van 20,5%. We
beschikken immers over de cijfers voor twee volledige
jaren.

Op basis van deze extrapolatie kunnen we ons voor
2006 bijgevolg verwachten aan een totaal van 59.834
berichten die als collectieve schuldenregeling geregis-
treerd worden bij de Centrale voor Kredieten aan Parti-
culieren (49.655 + 20,5%).

In 2005 werden er bij het Fonds ter bestrijding van de
overmatige schuldenlast  4124 dossiers  goedgekeurd.

EXPOSÉ DES MOTIFS

CONSIDÉRATIONS GÉNÉRALES

Si la loi du 5 juillet 1998 relative au règlement collec-
tif de dettes a pu répondre aux attentes, c’est en partie
grâce à la mise en place du Fonds de Traitement du
Surendettement. Ce Fonds paie les honoraires des
médiateurs de dettes, du moins ceux qui ne sont pas
payés par le requérant-débiteur. La mission du média-
teur de dettes est essentielle tant pour les parties que
pour le juge. L’assurance d’être payé ne peut qu’en-
courager un travail de qualité de la part des médiateurs
désignés par le juge des saisies.

Les montants récoltés auprès des prêteurs seront,
en 2006, insuffisants pour réaliser les missions du
Fonds. L’insuffisance des moyens peut être analysée
soit en fonction de l’augmentation constante des dos-
siers de règlements collectifs enregistrés à la Centrale
des crédits, soit en fonction de l’évolution récente des
montants effectivement payés aux médiateurs. Cette
analyse indique un déficit dès 2005 qui ne fera que s’ac-
croître en 2006. Il convient de tenir compte également
des nouvelles missions du Fonds.

Sur base des statistiques de la Centrale des Crédits
aux Particuliers, 41.207 avis d’admissibilité en règle-
ments collectifs de dettes ont été enregistrés au 31 dé-
cembre 2004. Au 31 décembre 2005, selon les don-
nées statistiques de la Banque Nationale de Belgique,
49.655 avis étaient inscrits à la Centrale des Crédits
aux Particuliers, soit 8.448 avis de plus qu’au 31 dé-
cembre 2004, ce qui représente une croissance de
20,5%. Pour 2006, on peut s’attendre à une croissance
similaire.

Afin d’obtenir une base certaine d’extrapolation, nous
reprendrons cet accroissement de 20,5%. Nous dispo-
sons en effet de chiffres s’étalant sur deux années com-
plètes.

Sur base de cette extrapolation, on peut dès lors s’at-
tendre, pour 2006, à un nombre de 59.834 avis enre-
gistrés en règlement collectif de dettes auprès le la Cen-
trale des Crédits aux Particuliers (49.655 + 20,5%).

En 2005, au sein du Fonds de traitement de
surendettement, 4124 dossiers ont été approuvés.
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Als wij op dat aantal dossiers hetzelfde groeipercen-
tage toepassen als dat van de dossiers die geregistreerd
zijn bij de Centrale voor Kredieten aan Particulieren,
kunnen we ons redelijkerwijze verwachten aan een cij-
fer van 4969 dossiers behandeld door het Fonds in 2006.

In 2005 bedroegen de uitgaven 4.069.611,54 EUR
(personeels- en werkingskosten van het Fonds niet in-
begrepen).

Als wij op de uitgaven het groeipercentage van 20,5%
toepassen, kunnen we ons redelijkerwijze verwachten
aan uitgaven ten bedrage van 4.903.881,90 voor 2006.

In 2005 lagen de inkomsten van het Fonds ten ge-
volge van de verschillende stortingsverzoeken op
2.669.681,87 EUR.  Indien de coëfficiënten van de
aanslagvoet ongewijzigd blijven, zullen de inkomsten
van 2006, bij een gelijke economische situatie, identiek
zijn aan die van 2005.

Wij stellen dus vast dat de inkomsten ten bedrage
van 2.669.681,87 EUR zullen moeten instaan voor de
uitgaven geschat op 4.903.881,80 EUR voor 2006. Er
zou dus een deficit zijn van 2.234.199,93 EUR in 2006.

Door de wet houdende hervorming van de collectieve
schuldenregeling (wet van 13 december 2005, B.S.
21 december 2005) dreigt de bijdrage van het Fonds voor
de betaling van de honoraria van de bemiddelaars hoger
uit te vallen doordat de voorwaarden voor toegang tot de
procedure voor onvermogenden zijn verruimd.

De programmawet van 22 december 2003 heeft de
taken van het fonds uitgebreid met maatregelen inzake
informatie en sensibiliseren gericht tot de personen be-
doeld in de wet betreffende de collectieve schulden-
regeling. Artikel 4bis van het koninklijk besluit van
9 augustus 2002 tot regeling ven het Fonds ter bestrij-
ding van overmatige schuldenlast bepaalt dat er een
maximaal bedrag van 25% van de door de kredietgevers
verschuldigde bijdragen mag worden gebruikt om
informatiemaatregelen te betalen. Het Begeleidings-
comité van het Fonds ter Bestrijding van de Overma-
tige Schuldenlast is van oordeel dat de huidige midde-
len van het Fonds niet volstaan om deze maatregelen
te financieren.

Er kan ingestemd worden met het advies van het
Begeleidingscomité: de huidige middelen van het Fonds
zijn inderdaad niet toereikend. De voorgestelde  wets-
wijziging is dan ook een voorlopige maatregel in afwach-
ting van een definitief voorstel inzake de financiering
van het Fonds.

Si on applique à ce nombre de dossiers le même
pourcentage que celui appliqué aux avis enregistrés à
la Centrale des Crédits aux Particuliers, on peut raison-
nablement s’attendre à un nombre de 4969 dossiers
approuvés par le Fonds en 2006.

Les dépenses de 2005 s’élevaient à 4.069.611,54
EUR (frais de personnel et de fonctionnement du Fonds
non compris).

Si on applique à ces dépenses le pourcentage de
croissance de 20,5%, on pourrait raisonnablement s’at-
tendre à des dépenses de l’ordre de 4.903.881,90 EUR
pour 2006.

En 2005, les recettes du Fonds suite aux différents
appels de fonds étaient de 2.669.681,87 EUR. Si les
coefficients de taux d’imposition restent inchangés, à
situation économique égale, les recettes de 2006 se-
ront identiques à 2005.

On constate dès lors qu’avec des recettes de l’ordre
de 2.669.681,87 EUR, il faudra assumer des dépenses
estimées à un montant de 4.903.881,90 EUR en 2006.
Il y aurait donc un déficit de 2.234.199,93 EUR en 2006.

La loi réformant le règlement collectif de dettes ( loi
du 13 décembre 2005, M.B. du 21 décembre 2005) ris-
que d’augmenter la contribution du Fonds au paiement
des honoraires des médiateurs par un élargissement
des conditions d’accès à la procédure pour les person-
nes insolvables.

La loi-programme du 22 décembre 2003 a ajouté aux
missions du fonds l’organisation de mesures d’informa-
tion et de sensibilisation à destination des personnes
visées par la loi sur le règlement collectif de dettes. L’ar-
ticle 4bis de l’arrêté royal du 9 août 2002 réglementant
le fonctionnement du Fonds de Traitement du Sur-
endettement prévoit qu’un montant maximal de 25% des
cotisations dues par les prêteurs peut être utilisé pour
le paiement de mesures d’information. Le Comité d’ac-
compagnement du Fonds de traitement du sur-
endettement estime que les ressources actuelles du
Fonds ne permettent pas le financement de telles me-
sures.

On peut se rallier à l’avis du Comité d’Accompagne-
ment, les moyens actuels du Fonds ne sont en effet pas
suffisants. La modification législative proposée n’est dès
lors qu’une mesure provisoire dans l’attente d’une pro-
position définitive pour le financement du Fonds.
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Dit voorstel kan maar geformuleerd worden na bijko-
mende studie en evaluatie van de verschillende voor
stellen.

Betreffende de opmerking van de Raad van State
aangaande de voorafgaande vormvereisten, wordt er
tensloten opgemerkt dat het advies van de Inspecteur
van Financiën werd gevraagd en bekomen (geen bij-
zondere opmerkingen) voordat het dossier werd inge-
diend op de Ministeraad. Tevens werd het akkord van
de minister van Begroting bekomen.

ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING

Artikel 1

Dit artikel behoeft geen commentaar.

Art. 2

Gelet op de hoogdringendheid om het voor 2006 voor-
ziene tekort te kunnen opvangen, wordt voorgesteld voor
dit jaar een bijkomende fondsenwerving te realiseren.
De coëfficiënten die moeten toelaten om de bijdragen
aan het Fonds te bepalen worden gewijzigd teneinde
de middelen van het Fonds voor 2006 te verhogen met
50%.

Art. 3

Dit artikel behoeft geen commentaar.

De minister van Justitie,

Laurette ONKELINX

De minister van Consumentenzaken,

Freya VAN DEN BOSSCHE

Cette proposition ne peut être formulée qu’après une
étude et une évaluation complémentaires des différen-
tes solutions.

Enfin en ce qui concerne l’observation du Conseil
d’État sur le respect des formalités préalables, il con-
vient de signaler que l’avis de l’Inspecteur des Finan-
ces avait été  sollicité et obtenu (sans remarques parti-
culières) avant l’inscription du dossier au Conseil des
ministres. De même, l’accord du ministre du Budget a
été obtenu.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Article 1er

Cet article n’appelle pas de commentaire.

Art. 2

Vu l’urgence afin de faire face au déficit prévisible de
2006, il est proposé qu’un appel de fonds complémen-
taire soit réalisé pour cette année. Les coefficients per-
mettant de déterminer les contributions au Fonds sont
modifiés afin d’augmenter de 50% les moyens du Fonds
pour 2006.

Art. 3

Cet article n’appelle pas de commentaire.

La ministre de la Justice,

Laurette ONKELINX

La ministre de la Protection de la Consommation,

Freya VAN DEN BOSSCHE
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VOORONTWERP VAN WET

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet wijziging van de wet van
5 juli 1998 betreffende de collectieve schuldenregeling
en de mogelijkheid van verkoop uit de hand van de in

beslag genomen onroerende goederen

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in artikel
78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 20, § 2, van de wet van 5 juli 1998 betreffende de
collectieve  schuldenregeling en de mogelijkheid van verkoop
uit de hand van de in beslag genomen onroerende goederen,
zoals gewijzigd bij de wet van 19 april 2002, wordt aangevuld
met het volgende lid:

«In afwijking van artikel 20, § 2, eerste, zesde en zevende
lid,  kan er een bijkomende bijdrage worden gevraagd voor
het jaar 2006. De coëfficiënt van deze bijdrage bedraagt 0,1
per duizend van het totaal van de betalingsachterstanden van
de kredieten bedoeld bij § 2, tweede lid, 1° en 2°, en 1 per
duizend van het totaal van de betalingsachterstanden van de
kredieten bedoeld bij § 2, tweede lid, 3°.»

Art. 3

Deze wet treedt in werking de dag waarop ze in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

AVANT-PROJET DE LOI

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi modifiant la loi du 5 juillet 1998
relative au règlement collectif de dettes et à la

possibilité de vente de gré à gré des biens
immeubles saisis

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la
Constitution.

Art. 2

L’article 20, § 2, de la loi du 5 juillet 1998 relative au règle-
ment collectif de dettes et à la possibilité de vente de gré à gré
des biens immeubles saisis, modifié par la loi du 19 avril 2002,
est complété par l’alinéa suivant:

«Par dérogation à l’article 20, § 2, alinéas 1er, 6 et 7, de la
présente loi, une cotisation complémentaire peut être récla-
mée pour l’année 2006. Le coefficient de cette cotisation
s’élève à 0,1 pour mille du total des arriérés de paiement des
crédits visés au § 2, alinéa 2, 1° et 2°, et à 1 pour mille du total
des arriérés de paiement des crédits visés au § 2, alinéa 2,
3°.»

Art. 3

La présente loi produit ses effets le jour de sa publication
au Moniteur belge.
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE NR 40.296/1

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, eerste kamer, op
20 april 2006 door de Minister van Consumentenzaken ver-
zocht haar, binnen een termijn van vijf werkdagen, van advies
te dienen over een voorontwerp van wet «tot wijziging van de
wet van 5 juli 1998 betreffende de collectieve schuldenregeling
en de mogelijkheid van verkoop uit de hand van de in beslag
genomen onroerende goederen», heeft op 25 april 2006 het
volgende advies gegeven:

Volgens artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de gecoördineerde
wetten op de Raad van State moeten in de adviesaanvraag
de redenen worden opgegeven tot staving van het spoedei-
sende karakter ervan.

In het onderhavige geval wordt het verzoek om spoed-
behandeling gemotiveerd

«door het feit dat het Fonds ter Bestrijding van de Overma-
tige Schuldenlast op korte termijn zonder inkomsten dreigt te
vallen en een nieuwe aanvraag tot bijkomende bijdragen voor
2006 slechts kan gebeuren op grond van een wetswijziging
en mits inachtneming van een zekere inningstermijn».

*
*   *

Overeenkomstig artikel 84, § 3, eerste lid, van de gecoör-
dineerde wetten op de Raad van State, heeft de afdeling wet-
geving zich moeten beperken tot het onderzoek van de be-
voegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond
(1) en van de vraag of aan de voorgeschreven vormvereisten
is voldaan.

STREKKING VAN HET VOORONTWERP VAN WET

Teneinde een tekort in de financiering van het fonds ter
bestrijding van de overmatige schuldenlast op te vangen, stelt
het voorontwerp van wet voor het jaar 2006 een bijkomende
bijdrage in ten laste van de kredietgevers, en bepaalt het de
coëfficiënt van die bijdrage.  Het om advies voorgelegde ont-
werp vult daartoe artikel 20, § 2, van de wet van 5 juli 1998
betreffende de collectieve schuldenregeling en de mogelijk-
heid van verkoop uit de hand van de in beslag genomen on-
roerende goederen, aan met een bijkomend lid.

VOORAFGAANDE VORMVEREISTEN

Aangezien door het ontwerp de ontvangsten kunnen wor-
den beïnvloed (2), diende het met toepassing van de artikelen
5, 2°, en 14, 2°, van het koninklijk besluit van 16 november

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT N° 40.296/1

Le CONSEIL D’ÉTAT, section de législation, première cham-
bre, saisi par la Ministre de la Consommation, le 20 avril 2006,
d’une demande d’avis, dans un délai de cinq jours ouvrables,
sur un avant-projet de loi «modifiant la loi du 5 juillet 1998
relative au règlement collectif de dettes et à la possibilité de
vente de gré à gré des biens immeubles saisis», a donné le
25 avril 2006 l’avis suivant:

Conformément à l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois
coordonnées sur le Conseil d’État, la demande d’avis doit in-
diquer les motifs qui en justifient le caractère urgent.

En l’occurrence, l’urgence est motivée

«door het feit dat het Fonds ter Bestrijding van de
Overmatige Schuldenlast op korte termijn zonder inkomsten
dreigt te vallen en een nieuwe aanvraag tot bijkomende
bijdragen voor 2006 slechts kan gebeuren op grond van een
wetswijziging en mits inachtneming van een zekere
inningstermijn».

*
*   *

Conformément à l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois coor-
données sur le Conseil d’État, la section de législation a dû se
limiter à l’examen de la compétence de l’auteur de l’acte, du
fondement juridique (1) et de l’accomplissement des formalités
prescrites.

PORTÉE DE L’AVANT-PROJET DE LOI

Pour faire face au déficit du financement du Fonds de trai-
tement du surendettement, l’avant-projet de loi instaure pour
l’année 2006 une cotisation complémentaire à charge des
prêteurs et détermine son coefficient. Le projet soumis pour
avis complète à cet effet, par un nouvel alinéa, l’article 20, § 2,
de la loi du 5 juillet 1998 relative au règlement collectif de
dettes et à la possibilité de vente de gré à gré des biens im-
meubles saisis.

FORMALITÉS PRÉALABLES

Dès lors que le projet peut influencer les recettes (2), il y
avait lieu, en application des articles 5, 2°, et 14, 2°, de l’arrêté
royal du 16 novembre 1994 relatif au contrôle administratif et

(1) Aangezien het om een voorontwerp van wet gaat, wordt onder
rechtsgrond verstaan de overeenstemming met de hogere rechts-
normen.

(2) Aan die vaststelling wordt geen afbreuk gedaan door het gege-
ven dat de ontworpen regeling betrekking heeft op een begrotings-
fonds dat wordt gespijsd door bijdragen van de kredietgevers.

(1) S’agissant d’un avant-projet de loi, on entend par fondement
juridique la conformité aux normes juridiques supérieures.

(2) Le fait que les dispositions en projet concernent un fonds
budgétaire alimenté par les cotisations des prêteurs n’enlève rien
à cette constatation.
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1994 betreffende de administratieve en begrotingscontrole aan
het voorafgaand advies van de inspectie van Financiën en
aan de voorafgaande akkoordbevinding van de Minister van
Begroting te worden voorgelegd.  Het advies van de inspectie
van Financiën diende bovendien te worden ingewonnen om-
dat het ontwerp aan de Ministerraad is voorgelegd (artikel 14,
1°, a), van het koninklijk besluit van 16 november 1994).

Uit de door de gemachtigde van de regering aan de Raad
van State verstrekte toelichting valt af te leiden dat deze vorm-
vereisten niet werden nageleefd.

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Artikel 2

Aangezien aan de ontworpen regeling de bedoeling ten
grondslag ligt om de bijkomende bijdrage voor het jaar 2006
op verplichte wijze in te voeren, schrijve men in het ontwor-
pen lid van artikel 20, § 2, van de wet van 5 juli 1998: «In
afwijking van het eerste, zesde en zevende lid (3), wordt een
bijkomende bijdrage gevraagd voor het jaar 2006.  De
coëfficiënt ...».

De kamer was samengesteld uit

de Heren
M. VAN DAMME, kamervoorzitter,

J. BAERT,
VAN VAERENBERGH, staatsraden,

Mevrouw
A. BECKERS, griffier.

Het verslag werd uitgebracht door de H. P. DEPUYDT, eerste
auditeur-wnd. afdelingshoofd.

De overeenstemming tussen de Nederlandse en de Franse
tekst werd nagezien onder toezicht van de H. M. VAN DAMME.

DE GRIFFIER, DE VOORZITTER,

A. BECKERS M. VAN DAMME

budgétaire, de le soumettre à l’avis préalable de l’inspection
des Finances et à l’accord préalable du Ministre du Budget.
L’avis de l’inspection des Finances devait en outre,  être re-
cueilli étant donné que le projet est soumis au Conseil des
ministres (article 14, 1°, a), de l’arrêté royal du 16 novembre
1994).

Il se déduit des explications données par le délégué du
gouvernement que ces formalités n’ont pas été accomplies.

EXAMEN DU TEXTE

Article 2

Comme le texte en projet entend obligatoirement instaurer
la cotisation complémentaire pour l’année 2006, on écrira à
l’alinéa en projet de l’article 20, § 2, de la loi du 5 juillet 1998:
«Par dérogation aux alinéas 1er, 6 et 7 (3), une cotisation com-
plémentaire est réclamée pour l’année 2006. Le coefficient
...».

La chambre était composée de

Messieurs
M. VAN DAMME, président de chambre,

J. BAERT,
VAN VAERENBERGH, conseillers d’État,

Madame
A. BECKERS, greffier.

Le rapport a été présenté par M. P. DEPUYDT, premier audi-
teur-chef de section ff.

La concordance entre la version néerlandaise et la version
française a été vérifiée sous le  contrôle de M. M. VAN DAMME.

LE GREFFIER, LE PRESIDENT,

A. BECKERS M. VAN DAMME

(3) Aangezien het ontworpen lid wordt ingevoegd in paragraaf 2 van
artikel 20 van de wet van 5 juli 1998, dient geen melding te wor-
den gemaakt van die paragraaf.  Om dezelfde reden schrijve men
verder in het ontworpen lid «bedoeld in het tweede lid, 1° en 2°»
en «bedoeld in het tweede lid, 3°» in plaats van, respectievelijk,
«bedoeld bij § 2, tweede lid, 1° en 2°» en «bedoeld bij § 2, tweede
lid, 3°»

(3) Étant donné que l’alinéa en projet est inséré dans le paragraphe
2 de l’article 20 de la loi du 5 juillet 1998, il n’y a pas lieu de
mentionner ce paragraphe. Par identité de motif, on écrira dans
la suite de l’alinéa en projet «visés à l’alinéa 2, 1° et 2°» et «visés
à l’alinéa 2, 3°» au lieu de, respectivement, «visés au § 2, alinéa
2, 1° et 2°» et «visés au § 2, alinéa 2, 3°».



10 2556/001DOC 51

K A M E R    4e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   4e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20062005

WETSONTWERP

ALBERT II, KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

ONZE GROET.

Op de voordracht van Onze minister van Consumen-
tenzaken en van Onze minister van Justitie,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ :

Onze minister van Consumentenzaken en Onze
minister van Justitie, zijn ermee belast het ontwerp van
wet, waarvan de tekst hierna volgt, in onze Naam aan
de Wetgevende Kamers voor te leggen en bij de Kamer
van volksvertegenwoordigers in te dienen:

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 20, § 2, van de wet van 5 juli 1998 betreffende
de collectieve  schuldenregeling en de mogelijkheid van
verkoop uit de hand van de in beslag genomen onroe-
rende goederen, zoals gewijzigd bij de wet van 19 april
2002, wordt aangevuld met het volgende lid:

«In afwijking van artikel 20, § 2, eerste, zesde en
zevende lid, kan er een bijkomende bijdrage worden
gevraagd voor het jaar 2006. De coëfficiënt van deze
bijdrage bedraagt 0,1 per duizend van het totaal van de
betalingsachterstanden van de kredieten bedoeld bij
§ 2, tweede lid, 1° en 2°, en 1 per duizend van het totaal
van de betalingsachterstanden van de kredieten bedoeld
bij § 2, tweede lid, 3°.»

Art. 3

Deze wet treedt in werking de dag waarop ze in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

PROJET DE LOI

ALBERT II, ROI DES BELGES,

A tous, présents et à venir,

SALUT.

Sur la proposition de Notre ministre de la Protection
de la Consommation et de Notre  ministre de la Justice,

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS:

Notre ministre de la Protection de la Consommation
et Notre ministre de la Justice, sont chargés de présen-
ter en Notre nom aux Chambres législatives et de dé-
poser à la Chambre des représentants le projet de loi
dont la teneur suit:

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

L’article 20, § 2, de la loi du 5 juillet 1998 relative au
règlement collectif de dettes et à la possibilité de vente
de gré à gré des biens immeubles saisis, modifié par la
loi du 19 avril 2002, est complété par l’alinéa suivant:

« Par dérogation à l’article 20, § 2, alinéas 1er, 6 et 7,
de la présente loi, une cotisation complémentaire peut
être réclamée pour l’année 2006. Le coefficient de cette
cotisation s’élève à 0,1 pour mille du total des arriérés
de paiement des crédits visés au § 2, alinéa 2, 1° et 2°,
et à 1 pour mille du total des arriérés de paiement des
crédits visés au § 2, alinéa 2, 3°.»

Art. 3

La présente loi produit ses effets le jour de sa publi-
cation au Moniteur belge.
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Gegeven te Brussel, 12 juni 2006.

ALBERT

VAN KONINGSWEGE :

De minister van Consumentenzaken,

Freya VAN DEN BOSSCHE

De minister van Justitie,

Laurette ONKELINX

Donné à Bruxelles, le 12 juin 2006.

ALBERT

PAR LE ROI :

La ministre de la Protection de la Consommation,

Freya VAN DEN BOSSCHE

La ministre de la Justice,

Laurette ONKELINX
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TEXTE DE BASE ADAPTE AU PROJET DE LOI

Dispositions de la loi du 5 juillet 1998 relative au
règlement collectif de dettes et à la possibilité de

vente de gré à gré des biens immeubles saisis

Art. 20

§ 1er. Il est créé un fonds de traitement du
surendettement, lequel constitue un fonds budgétaire
au sens de l’article 45 des lois sur la comptabilité de
l’État, coordonnées le 17 juillet 1991.

Les recettes affectées au fonds visé à l’alinéa pre-
mier, ainsi que les dépenses qui peuvent être effectuées
à sa charge sont mentionnées en regard dudit fonds au
tableau annexé à la loi organique du 27 décembre 1990
créant des fonds budgétaires.

Auprès du Fonds est créé un Comité d’accompagne-
ment, dont l’organisation, la mission, la composition et
le fonctionnement sont arrêtés par le Roi.

Le Comité d’accompagnement transmet aux Minis-
tres ayant les Affaires économiques, la Justice et les
Finances dans leurs attributions, à la demande de l’un
d’entre eux ou chaque fois qu’il l’estime souhaitable, et
au moins une fois par an, un rapport sur le fonctionne-
ment du Fonds.

§ 2. Pour alimenter le Fonds, chaque prêteur est tenu
de payer une cotisation annuelle, calculée sur la base
d’un coefficient appliqué sur le montant total des arrié-
rés de paiement des contrats de crédits qu’il fait enre-
gistrer dans la Centrale des Crédits aux Particuliers
gérée par la Banque Nationale de Belgique.

Sont considérées comme prêteurs pour le paiement
de cette cotisation:

1° les entreprises soumises au Titre II de l’arrêté royal
n° 225 du 7 janvier 1936 réglementant les prêts hypo-
thécaires et organisant le contrôle des entreprises de
prêts hypothécaires ou visées à l’article 65 du meme
arrêté, qui effectuent des prêts ou ouvertures de crédit
hypothécaires visés à l’article 1er du même arrêté;

2° les entreprises soumises au Titre II de la loi du
4 août 1992 relative au crédit hypothécaire, qui effec-
tuent des crédits hypothécaires visés aux articles 1er et
2 de la même loi;

TEXTE DE BASE

Dispositions de la loi du 5 juillet 1998 relative au
règlement collectif de dettes et à la possibilité de

vente de gré à gré des biens immeubles saisis

Art. 20

§ 1er. Il est créé un fonds de traitement du
surendettement, lequel constitue un fonds budgétaire
au sens de l’article 45 des lois sur la comptabilité de
l’État, coordonnées le 17 juillet 1991.

Les recettes affectées au fonds visé à l’alinéa pre-
mier, ainsi que les dépenses qui peuvent être effectuées
à sa charge sont mentionnées en regard dudit fonds au
tableau annexé à la loi organique du 27 décembre 1990
créant des fonds budgétaires.

Auprès du Fonds est créé un Comité d’accompagne-
ment, dont l’organisation, la mission, la composition et
le fonctionnement sont arrêtés par le Roi.

Le Comité d’accompagnement transmet aux Minis-
tres ayant les Affaires économiques, la Justice et les
Finances dans leurs attributions, à la demande de l’un
d’entre eux ou chaque fois qu’il l’estime souhaitable, et
au moins une fois par an, un rapport sur le fonctionne-
ment du Fonds.

§ 2. Pour alimenter le Fonds, chaque prêteur est tenu
de payer une cotisation annuelle, calculée sur la base
d’un coefficient appliqué sur le montant total des arrié-
rés de paiement des contrats de crédits qu’il fait enre-
gistrer dans la Centrale des Crédits aux Particuliers
gérée par la Banque Nationale de Belgique.

Sont considérées comme prêteurs pour le paiement
de cette cotisation:

1° les entreprises soumises au Titre II de l’arrêté royal
n° 225 du 7 janvier 1936 réglementant les prêts hypo-
thécaires et organisant le contrôle des entreprises de
prêts hypothécaires ou visées à l’article 65 du meme
arrêté, qui effectuent des prêts ou ouvertures de crédit
hypothécaires visés à l’article 1er du même arrêté;

2° les entreprises soumises au Titre II de la loi du
4 août 1992 relative au crédit hypothécaire, qui effec-
tuent des crédits hypothécaires visés aux articles 1er et
2 de la même loi;
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BASISTEKST AANGEPAST AAN HET
WETSONTWERP

Bepalingen van de wet van 5 juli 1998 betreffende
de collectieve schuldenregeling en de

mogelijkheid van verkoop uit de hand van de in
beslag genomen onroerende goederen

Art. 20

§ 1. Een fonds ter bestrijding van de overmatige schul-
denlast wordt opgericht, dat een begrotingsfonds vormt
in de zin van artikel 45 van de wetten op de
Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991.

De ontvangsten toegewezen aan het fonds bedoeld
in het eerste lid, alsook de uitgaven die ten laste van
het fonds kunnen gedaan worden, zijn vermeld tegen-
over het genoemde fonds in de tabel gevoegd bij de
organieke wet van 27 december 1990 houdende op-
richting van begrotingsfondsen.

Bij het Fonds wordt een Begeleidingscomité opge-
richt waarvan de organisatie, de opdracht, de samen-
stelling en de werkwijze door de Koning worden bepaald.

Het Begeleidingscomité bezorgt aan de ministers die
Economische Zaken, Justitie en Financiën onder hun
bevoegdheden hebben, op vraag van een van hen of
telkens wanneer het dat wenselijk acht en ten minste
één keer per jaar, een verslag over de werking van het
Fonds.

§ 2. Om het Fonds te stijven is iedere kredietgever
gehouden tot betaling van een jaarlijkse bijdrage bere-
kend op basis van een coëfficiënt toegepast op het to-
taal bedrag van de betalingsachterstanden van krediet-
overeenkomsten, die hij laat registreren in de Centrale
voor kredieten aan Particulieren, beheerd door de Na-
tionale Bank van België.

Voor de betaling van deze bijdrage worden als krediet-
gever beschouwd:

1° de ondernemingen die onderworpen zijn aan Titel
II van het koninklijk besluit nr. 225 van 7 januari 1936
tot reglementering van de hypothecaire leningen en tot
inrichting van de controle op de ondernemingen van
hypothecaire leningen of bedoeld in artikel 65 van het-
zelfde besluit, die hypothecaire leningen of krediet-
openingen bedoeld in artikel 1 van hetzelfde besluit
verlenen;

2° de ondernemingen die onderworpen zijn aan Titel
II van de wet van 4 augustus 1992 op het hypothecair
krediet, die hypothecaire kredieten bedoeld in de arti-
kelen 1 en 2 van dezelfde wet verlenen;

BASISTEKST

Bepalingen van de wet van 5 juli 1998 betreffende
de collectieve schuldenregeling en de

mogelijkheid van verkoop uit de hand van de in
beslag genomen onroerende goederen

Art. 20

§ 1. Een fonds ter bestrijding van de overmatige schul-
denlast wordt opgericht, dat een begrotingsfonds vormt
in de zin van artikel 45 van de wetten op de
Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991.

De ontvangsten toegewezen aan het fonds bedoeld
in het eerste lid, alsook de uitgaven die ten laste van
het fonds kunnen gedaan worden, zijn vermeld tegen-
over het genoemde fonds in de tabel gevoegd bij de
organieke wet van 27 december 1990 houdende op-
richting van begrotingsfondsen.

Bij het Fonds wordt een Begeleidingscomité opge-
richt waarvan de organisatie, de opdracht, de samen-
stelling en de werkwijze door de Koning worden bepaald.

Het Begeleidingscomité bezorgt aan de Ministers die
Economische Zaken, Justitie en Financiën onder hun
bevoegdheden hebben, op vraag van een van hen of
telkens wanneer het dat wenselijk acht en ten minste
één keer per jaar, een verslag over de werking van het
Fonds.

§ 2. Om het Fonds te stijven is iedere kredietgever
gehouden tot betaling van een jaarlijkse bijdrage bere-
kend op basis van een coëfficiënt toegepast op het to-
taal bedrag van de betalingsachterstanden van krediet-
overeenkomsten, die hij laat registreren in de Centrale
voor kredieten aan Particulieren, beheerd door de Na-
tionale Bank van België.

Voor de betaling van deze bijdrage worden als krediet-
gever beschouwd:

1° de ondernemingen die onderworpen zijn aan Titel
II van het koninklijk besluit nr. 225 van 7 januari 1936
tot reglementering van de hypothecaire leningen en tot
inrichting van de controle op de ondernemingen van
hypothecaire leningen of bedoeld in artikel 65 van het-
zelfde besluit, die hypothecaire leningen of krediet-
openingen bedoeld in artikel 1 van hetzelfde besluit
verlenen;

2° de ondernemingen die onderworpen zijn aan Titel
II van de wet van 4 augustus 1992 op het hypothecair
krediet, die hypothecaire kredieten bedoeld in de arti-
kelen 1 en 2 van dezelfde wet verlenen;
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3° les personnes physiques ou morales agréées ou
enregistrées en application des articles 74 ou 75bis de
la loi du 12 juin 1991 relative au crédit à la consomma-
tion, qui effectuent des crédits à la consommation visés
à l’article 1er, 4°, de la même loi.

Le calcul de la cotisation s’effectue sur la base des
défauts de paiement enregistrés au 31 décembre de
l’année qui précède l’année où la cotisation est due.
Ces données sont communiquées au Fonds par la Ban-
que Nationale de Belgique.

En cas de retrait ou de suspension d’agrément ou
d’enregistrement en application de la loi du 12 juin 1991
relative au crédit à la consommation ou de radiation de
l’inscription ou d’interdiction de conclure de nouveaux
contrats de crédit hypothécaire, en application de la loi
du 4 août 1992 relative au crédit hypothécaire, le prê-
teur reste soumis à l’obligation de cotisation.

Si les droits découlant du contrat de crédit font l’objet
d’une cession, la cotisation reste due par le cédant; si
le cédant n’existe plus, la cotisation est due par le
cessionnaire. La cotisation annuelle est due de façon
unique en indivisible.

 Le Roi fixe le coefficient, visé à l’alinéa 1er, ainsi que
les conditions et les modalités de perception des recet-
tes affectées et de paiement des depenses autorisées.
Il organise également la gestion du Fonds.

Ce coefficient ne peut excéder 0,2 pour mille du total
des arriérés de paiement des crédits visés au § 2, ali-
néa 2, 1° et 2°, et 2 pour mille du total des arriérés de
paiement des crédits visés au § 2, alinéa 2, 3°.

Par dérogation à l’article 20, § 2, alinéas 1er, 6 et 7,
de la présente loi, une cotisation complémentaire peut
être réclamée pour l’année 2006. Le coefficient de cette
cotisation s’élève à 0,1 pour mille du total des arriérés
de paiement des crédits visés au § 2, alinéa 2, 1° et 2°,
et à 1 pour mille du total des arriérés de paiement des
crédits visés au § 2, alinéa 2, 3°.

§ 3. Sont imputés au Fonds:
1° le paiement du solde resté impaye après applica-

tion de l’article 1675/19, alinea 2, du Code judiciaire,
des honoraires, émoluments et frais des médiateurs de
dettes, dus pour les prestations effectuées conformé-
ment aux dispositions de la Cinquième partie, Titre IV,
du Code judiciaire;

3° les personnes physiques ou morales agréées ou
enregistrées en application des articles 74 ou 75bis de
la loi du 12 juin 1991 relative au crédit à la consomma-
tion, qui effectuent des crédits à la consommation visés
à l’article 1er, 4°, de la même loi.

Le calcul de la cotisation s’effectue sur la base des
défauts de paiement enregistrés au 31 décembre de
l’année qui précède l’année où la cotisation est due.
Ces données sont communiquées au Fonds par la Ban-
que Nationale de Belgique.

En cas de retrait ou de suspension d’agrément ou
d’enregistrement en application de la loi du 12 juin 1991
relative au crédit à la consommation ou de radiation de
l’inscription ou d’interdiction de conclure de nouveaux
contrats de crédit hypothécaire, en application de la loi
du 4 août 1992 relative au crédit hypothécaire, le prê-
teur reste soumis à l’obligation de cotisation.

Si les droits découlant du contrat de crédit font l’objet
d’une cession, la cotisation reste due par le cédant; si
le cédant n’existe plus, la cotisation est due par le
cessionnaire. La cotisation annuelle est due de façon
unique en indivisible.

 Le Roi fixe le coefficient, visé à l’alinéa 1er, ainsi que
les conditions et les modalités de perception des recet-
tes affectées et de paiement des depenses autorisées.
Il organise également la gestion du Fonds.

Ce coefficient ne peut excéder 0,2 pour mille du total
des arriérés de paiement des crédits visés au § 2, ali-
néa 2, 1° et 2°, et 2 pour mille du total des arriérés de
paiement des crédits visés au § 2, alinéa 2, 3°.

§ 3. Sont imputés au Fonds:
1° le paiement du solde resté impaye après applica-

tion de l’article 1675/19, alinea 2, du Code judiciaire,
des honoraires, émoluments et frais des médiateurs de
dettes, dus pour les prestations effectuées conformé-
ment aux dispositions de la Cinquième partie, Titre IV,
du Code judiciaire;
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3° de natuurlijke personen of rechtspersonen die er-
kend of geregistreerd zijn met toepassing van de arti-
kelen 74 of 75bis van de wet van 12 juni 1991 op het
consumentenkrediet, die consumentenkredieten be-
doeld in artikel 1, 4°, van dezelfde wet verlenen.

De berekening van de bijdrage gebeurt op basis van
de gegevens betreffende de betalingsachterstanden
geregistreerd op 31 december van het jaar voorafgaand
aan het jaar waarin de bijdrage is verschuldigd. Deze
gegevens worden aan het Fonds meegedeeld door de
Nationale Bank van België.

In geval van intrekking of schorsing van de erken-
ning of de registratie met toepassing van de wet van
12 juni 1991 op het consumentenkrediet, de schrapping
van de inschrijving of het verbod om nieuwe hypothe-
caire kredietovereenkomsten te sluiten met toepassing
van de wet van 4 augustus 1992 op het hypothecair
krediet, blijft de kredietgever onderworpen aan de ver-
plichting tot bijdrage.

Indien de rechten die voortvloeien uit een krediet-
overeenkomst het voorwerp uitmaken van een over-
dracht, blijft de bijdrage verschuldigd door de overdrager;
wanneer de overdrager niet meer bestaat, is de bijdrage
verschuldigd door de overnemer. De jaarlijkse bijdrage
is eenmalig en ondeelbaar verschuldigd.

De Koning bepaalt de coëfficiënt bedoeld in het eer-
ste lid, evenals de voorwaarden en de nadere regels
betreffende het innen van de toegewezen ontvangsten
en de betaling van de toegestane uitgaven. Hij organi-
seert tevens het beheer van het Fonds.

Deze coëfficiënt mag niet hoger zijn dan 0,2 per dui-
zend van het totaal van de betalingsachterstanden van
de kredieten bedoeld bij § 2, tweede lid, 1° en 2°, en 2
per duizend van het totaal van de betalings-
achterstanden van de kredieten bedoeld bij § 2, tweede
lid, 3°.

In afwijking van artikel 20, § 2, eerste, zesde en ze-
vende lid,  kan er een bijkomende bijdrage worden ge-
vraagd voor het jaar 2006. De coëfficiënt van deze bij-
drage bedraagt 0,1 per duizend van het totaal van de
betalingsachterstanden van de kredieten bedoeld bij
§ 2, tweede lid, 1° en 2°, en 1 per duizend van het totaal
van de betalingsachterstanden van de kredieten bedoeld
bij § 2, tweede lid, 3°.

§ 3. Ten laste van het Fonds worden aangerekend:
1° de betaling van het onbetaald gebleven saldo na

toepassing van artikel 1675/19, tweede lid, van het
Gerechtelijk Wetboek, van het ereloon, de emolumen-
ten en de kosten van de schuldbemiddelaars, voor de
verrichtingen, uitgevoerd overeenkomstig de bepalin-
gen van het Vijfde Deel, Titel IV, van het Gerechtelijk
Wetboek;

3° de natuurlijke personen of rechtspersonen die er-
kend of geregistreerd zijn met toepassing van de arti-
kelen 74 of 75bis van de wet van 12 juni 1991 op het
consumentenkrediet, die consumentenkredieten be-
doeld in artikel 1, 4°, van dezelfde wet verlenen.

De berekening van de bijdrage gebeurt op basis van
de gegevens betreffende de betalingsachterstanden
geregistreerd op 31 december van het jaar voorafgaand
aan het jaar waarin de bijdrage is verschuldigd. Deze
gegevens worden aan het Fonds meegedeeld door de
Nationale Bank van België.

In geval van intrekking of schorsing van de erken-
ning of de registratie met toepassing van de wet van
12 juni 1991 op het consumentenkrediet, de schrapping
van de inschrijving of het verbod om nieuwe hypothe-
caire kredietovereenkomsten te sluiten met toepassing
van de wet van 4 augustus 1992 op het hypothecair
krediet, blijft de kredietgever onderworpen aan de ver-
plichting tot bijdrage.

Indien de rechten die voortvloeien uit een krediet-
overeenkomst het voorwerp uitmaken van een over-
dracht, blijft de bijdrage verschuldigd door de overdrager;
wanneer de overdrager niet meer bestaat, is de bijdrage
verschuldigd door de overnemer. De jaarlijkse bijdrage
is eenmalig en ondeelbaar verschuldigd.

De Koning bepaalt de coëfficiënt bedoeld in het eer-
ste lid, evenals de voorwaarden en de nadere regels
betreffende het innen van de toegewezen ontvangsten
en de betaling van de toegestane uitgaven. Hij organi-
seert tevens het beheer van het Fonds.

Deze coëfficiënt mag niet hoger zijn dan 0,2 per dui-
zend van het totaal van de betalingsachterstanden van
de kredieten bedoeld bij § 2, tweede lid, 1° en 2°, en 2
per duizend van het totaal van de betalings-
achterstanden van de kredieten bedoeld bij § 2, tweede
lid, 3°.

§ 3. Ten laste van het Fonds worden aangerekend:
1° de betaling van het onbetaald gebleven saldo na

toepassing van artikel 1675/19, tweede lid, van het
Gerechtelijk Wetboek, van het ereloon, de emolumen-
ten en de kosten van de schuldbemiddelaars, voor de
verrichtingen, uitgevoerd overeenkomstig de bepalin-
gen van het Vijfde Deel, Titel IV, van het Gerechtelijk
Wetboek;
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2° le paiement des frais d’installation et de fonction-
nement de la cellule administrative du Fonds et des frais
de personnel administratif et de contrôle affecté à cette
dernière.

3° Le paiement de mesures d’information et de sen-
sibilisation à destination des personnes visées par la
présente loi concernant les objectifs et le fonctionne-
ment de la loi, et plus généralement, le financement de
mesures d’information et de sensibilisation concernant
le surendettement.

Le Roi détermine les modalités et les règles spécifi-
ques concernant l’attribution des moyens du Fonds qui
sont utilisées pour des mesures d’information et de sen-
sibilisation visées à l’alinéa précedent.

4° le paiement de la partie des honoraires, émolu-
ments et frais des médiateurs de dettes fixée par le juge
conformément à l’article 1675/19, alinéa 4, du Code ju-
diciaire.

§ 4. Pour obtenir l’intervention du Fonds de Traite-
ment du Surendettement, les médiateurs de dettes lui
communiquent le solde resté impayé après application
de l’article 1675/19, alinéa 2, du Code judiciaire, de leurs
honoraires, émoluments et frais, dûs pour les presta-
tions effectuées conformément aux dispositions de la
Cinquième partie, Titre IV, du Code judiciaire.

Dans le cas visé à l’article 1675/19, alinéa 4, du Code
judiciaire, le médiateur communique au Fonds une co-
pie de la décision du juge.

§ 5. Le Roi exerce les pouvoirs qui lui sont conférés
par le présent article sur la proposition conjointe des
ministres ayant les Affaires économiques et la Justice
dans leurs attributions.
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2° de betaling van de inrichtings- en werkingskosten
van de administratieve cel van het Fonds en van de
kosten van het administratieve personeel en van het
controlepersoneel, toegewezen aan deze administra-
tieve cel.

3° De betaling van maatregelen inzake informatie en
sensibiliseren gericht tot de personen bedoeld in deze
wet met betrekking tot de doelstellingen en de werking
van deze wet, en meer in het algemeen, de financiering
van maatregelen inzake informatie en sensibiliseren
omtrent schuldoverlast.

De Koning bepaalt de modaliteiten en de nadere re-
gels betreffende de toekenning van de middelen van
het Fonds die worden gebruikt voor de maatregelen in-
zake informatie en sensibiliseren bedoeld in het vorige
lid.

4° de betaling van het gedeelte van de erelonen,
emolumenten en kosten van de schuldbemiddelaars dat
door de rechter bepaald is overeenkomstig artikel 1675/
19, vierde lid, van het Gerechtelijk Wetboek.

§ 4. Om de tussenkomst van het Fonds ter Bestrij-
ding van de Overmatige Schuldenlast te bekomen, de-
len de schuldbemiddelaars aan dit Fonds het onbetaald
gebleven saldo na toepassing van artikel 1675/19,
tweede lid, van het Gerechtelijk Wetboek, van hun ere-
loon, de emolumenten en de kosten voor de verrichtin-
gen uitgevoerd overeenkomstig de bepalingen van het
Vijfde Deel, Titel IV, van het Gerechtelijk Wetboek, mee.

In het in artikel 1675/19, vierde lid, van het Gerechte-
lijk Wetboek bedoelde geval deelt de schuldbemiddelaar
een afschrift van de beslissing van de rechter aan het
Fonds mee.

§ 5. De Koning oefent de Hem bij dit artikel toege-
kende bevoegdheden uit op de gezamenlijke voordracht
van de ministers die Economische Zaken en Justitie
onder hun bevoegdheid hebben.
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